
60º

Vista Superior
Mod. PDC 6.4

H

A

ØD1

M1

Vista Lateral
Mod. PDC 6.4



 

Mod. Ref. Mat. H
(mm)

D1 
(mm)

M1 A
(mm) (g)

PDC 6.4 101009 Inox 554 16 M 20

Ref. 101000

∆t 15 µs 25 µs 34 µs 43 µs 54 µs 60 µs

35 m

43 m

54 m

63 m

45 m

54 m

65 m

75 m

54 m

63 m

74 m

85 m

63 m

72 m

84 m

95 m

74 m

83 m

95 m

106 m

80 m

89 m

102 m

113 m

PDC 3.1

PDC 3.3

PDC 4.3

PDC 5.3

PDC 6.3

PDC 3.1 PDC 3.3 PDC 4.3 PDC 5.3 PDC 6.3 PDC 6.4

101001 101003 101005 101008 101009

101000

101001

101003

101005

101008

Inox

Inox

Inox

Inox

Inox

380

554

554

554

554

16

16

16

16

16

M 20

M 20

M 20

M 20

M 20

95 2.280

156

156

156

156

156

3.060

3.250

3.460

3.660

4.030

ingesco.com

Protection radius calculated according to: Norm UNE 21186:2011 & 
NFC 17-102:2011 (These radius of protection have been calculated according 
to a height difference of 20 m between the tip of the lightnin grod and the 
considered horizontal plane).

The specific function of INGESCO® PDC lightning rod is producing an upward stream of ionized particles  that will channel the 
eventual electrical discharge from its origin.

There is a difference in the electrical potential between the discharger (that has the same potential than the air around it) and 
both the air terminal tip and the deflection ensemble (they have the same potential than earth). This difference increases as 
atmospheric potential becomes higher because of the imminent lightning strike.

Knowing the value of this difference Δt allows us to make a relation between time and propagation speed of the electrical 
discharge, and, consequently, to calculate the lightning impact distance and the protection radium that offers each lightning 
rod model (see table below).

Knowing this value allows for the selection of the most appropriate lightning rod model taking into account the characteristics 
of the structure we want to protect and the level of protection needed according the norms UNE 21.186:2011, NFC 
17.102:2011 and NP4426:2013.

INGESCO® PDC Lightning rod
with ESE (Early Streamer Emission) 
system, standardized according to
norms UNE 21.186:2011,
NFC 17.102:2011 and
NP4426:2013.

operation

protection levels technical features

Model

LEVEL I

LEVEL II

LEVEL III

LEVEL IV

INGESCO PDC 
LIGHTNING ROD
with ESE

PÁRA-RAIOS
INGESCO®

PDC

INGESCO® PDC Pára-raios
com dispositivo ionizante
não-electrónicos de acordo
com as normas:
NP4426:2013
UNE 21186:2011
NFC17-102:2011

A função específica do pára-raios INGESCO® PDC é produzir uma ionização dirigida até às nuvens que 
canalizarão desde a sua origem, e eventual descarga eléctrica.

Existe um potencial diferente entre o decarregador (que possui o mesmo potencial do ar em torno dele) e, quer a 
ponta do terminal quer o conjunto deflector (que possuem o mesmo potencial que a terra).

Esta diferença aumenta à medida que o grau de potencial atmosférico também aumenta devido à eminència da 
formação do raio.

O conhecimento do valor �t permite estabelecer uma correlação entre o tempo. A velocidade de propagação e, 
consequentemente, a distância de impacto e o raio de protecção que ofrece cada um dos modelos de pára-raios 
(ver tabela abaixo).

O conhecimento final deste valor final permite seleccionar o modelo de pára-raios mais adequado, tendo em 
consideração as características da estrutura que pretendemos proteger e o nível de protecção necessário de 
acordo com as normas UNE 21186:2011 and NFC 17-102:2011 e NP 4426:2013.

função

níveies de proteção especificações técnicas

Proteção do raio de acordo com: Normas NP4426:2013, UNE 21186:2011 e
NFC17-102:2011 (Este raio de proteção foi calculado de acordo com uma
diferença de 20m entre a extremidade do pára-raios e o plano horizontal
considerado).

 

Modelo

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

fonctionnement

INGESCO® PDC Paratonnerre à 
dispositif d’amorçage non 
électronique, répondant aux 
normes NFC 17.102:2011,
UNE 21.186:2011 et
NP4426:2013.

PARATONNERRE
INGESCO® PDC

La conception du paratonnerre INGESCO ® PDC permet de produire une ionisation des particules d’air autour 
capteur, qui génère un traceur ascendant dirigé vers le nuage. Ce courant d’ions intercepte et canalise dès son origine la 
décharge de l’éclair.

Entre le déchargeur d’une part (qui se trouve au même potentiel que l’air environnant) et la pointe et le déflecteur  d’autre 
part (qui se trouvent au même potentiel que le sol) il se crée une différence de potentiel qui est d’autant plus grande que le
gradient de potentiel atmosphérique est élevé, c’est-à-dire que la formation de l’éclair est proche.

L’obtention, par des essais en laboratoire, de la valeur ∆t (augmentation du temps d’amorçage) permet d’établir une corréla
tion entre la vitesse de propagation du courant d’ions et la distance d’impact de la foudre, à partir de laquelle il est possi
de calculer le rayon de protection de chaque modèle de paratonnerre (voir tableau ci-joint).

La connaissance de ces rayons de protection nous permet de choisir le modèle de paratonnerre le mieux adapté aux 
caractéristiques de la structure à protéger, conformément aux réglementations UNE 21186:2011, NFC 17-102:2011 et 
NP4426:2013.

Rayons de protection calculés selon: normes NF C 17-102:2011, UNE 21186 
et NP 4426:2013. (Ces rayons de protection ont été calculés sur la base 
d’une différence de hauteur de 20m entre la pointe du paratonnerre et le plan 
horizontal considéré).

niveaux de protection  caractéristiques techniques

NIVEAU I

NIVEAU II

NIVEAU  III

NIVEAU IV

Modèle

funcionamiento

niveles de protección especificaciones técnicas

Radios de protección calculados según:  Normas UNE 21186 & 
NF C17-102:2011 (Estos radios de protección han sido calculados según una
diferencia de altura entre la punta del pararrayos y el plano horizontal 
considerado de 20m).

 

PARARRAYOS 
INGESCO®

PDC

Peso Modelo

NIVEL I

NIVEL II

NIVEL III

NIVEL IV

El diseño del pararrayos INGESCO® PDC permite producir una ionización de las partículas de aire alrededor de la punta del 
captador, que genera un trazador ascendente dirigido hacia la
nube. Esta corriente de iones intercepta y canaliza desde su origen la descarga eléctrica del rayo.

Entre el conjunto excitador (que se encuentra al mismo potencial que el aire circundante) y la punta y el conjunto deflector 
(que se hallan a igual potencial que la tierra) se establece una diferencia de potencial que es tanto más elevada cuanto más 
alto es el gradiente de potencial atmosférico, es decir, cuanto más inminente es la formación del rayo.

La obtención, mediante ensayos de laboratorio, del valor Δt (incremento del tiempo de cebado) permite establecer una 
correlación entre la velocidad de propagación de la corriente de iones y la distancia de impacto del rayo, a partir de la cual se 
calcula el radio de protección para cada modelo de pararrayos (ver cuadro adjunto).

El conocimiento de estos radios de protección nos permite seleccionar el modelo de pararrayos más adecuado a las 
características de la estructura a proteger, de acuerdo con las normativas reguladoras UNE 21.186:2011, NFC17.102:2011 y 
NP4426:2013.

Pararrayos con dispositivo de 
cebado no electrónico, 
normalizado según normas 
UNE 21.186:2011
NFC17-102:2011 y
NP4426:2013
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

· 100% of efficacy in discharge capture.

· High level of protection.

· Electrical continuity guaranteed. The device doesn't offer any   
resistance to discharge conduction.

· Lightning rod without electrical components. Maximum 
durability guaranteed.

· Maximum accepted current 200kA (10/350).

· INGESCO® PDC preserves its initial properties after each 
discharge.

· As it's built only with non electronic elements, it doesn't have 
replaceable parts

· It doesn't require external power supply.

· Operation guaranteed in any atmospheric condition.

· High resistance to temperature. Maximum temperature: 125ºC.

· High resistance to outdoor and corrosive atmospheres.

· Maintenance free

· Authentication system using QR code.

The capture system INGESCO® PDC meets the following 
technical specifications:

· It has a double ESE (Early Streamer Emission) system:

· An early streamer device that produces the upward 
emission.

· An electro atmospheric condenser.

· An atmospheric accelerator.

· An insulation system certified by the General Testing & 
Research Laboratory of the Generalitat of Catalunya (LGAI).

· An external structure made from stainless steel AISI 316L.

· Early Streamer Emission system made from stainless steel 
AISI 316L and polyamide PA66. 

Its effective operation in any atmospheric condition and 
environment is thus guaranteed.

The capture terminal of INGESCO® PDC should follow the prescriptions of the norms NFC 17-102:2011 (or Norm UNE 
21186:2011), and should take into account the following:

· The tip of the lightning rod should be located, at least two meters above the highest building to be protected.

· A head-mast adapter piece is required in order to attach the lightning rod to the mast selected for its installation.

· Wiring on the roofs should be protected against surges and any metallic structures present within the safety zone should be 
connected to the down conductors of the earthing system.

· The lightning rod should be connected to a grounding point by way of one or various conducting cables which will go down, 
whenever possible, the exterior of the construction with the shortest and straightest possible trajectory.

· The earth termination systems, whose resistance should be the lowest possible (less than 10 ohms), should guarantee the 
most rapid possible dissipation of the lightning current discharge.

INGESCO® PDC, fulfils the requirements stipulated in norms:
· UNE 21186:2011  · NFC 17-102:2011 · IEC 62561/1

INGESCO PDC 
LIGHTNING RODwith ESE

In addition to all the specifications described for this type of components in the High Voltage Regulations by the Ministry of Industry 
and Energy. Industrial Registry No. 150.032, (Ministry of Industry and Energy). Manufactured since 1984, it is the first lightning 
rod with non-electronic early streamer device to comply with UNE 21.186

The INGESCO® PDC has successfully passed the following certification tests and trials:

• PDC lightning rod streamer emission time evaluation test (Annex C UNE 21.186:2011), at LABELEC High Voltage Laboratory.
   

• Certificate of supported current according to IEC 62.561/1, issued by LABELEC High Voltage Laboratory.

• Certificate of insulation in rainy conditions, issued by LABELEC High Voltage Laboratory.

• Testing by         Test Report Number: 4789563988.1.

characteristics & benefits

installation

norms | tests | certificates





características e beneficios

instalação

· 100% de eficácia na captura da descarga.

· Elevado nível de protecção.

· Continuidade elétrica garantida. O dispositivo não oferece 
resistência à condução da descarga.

· Pára-raios não eletrônico; máxima durabilidade garantida.

· Mantém todas as suas propriedades iniciai após cada 
descarga.

· Porquel não contém elementos eletrônicos, não existem 
peças substituíveis.

· Não necessita de fonte de alimentação externa.

· Garantia de funcionamento em qualquer condicção 
atmosférica.

· Alta resistência à temperatura.

· Alta resistência à intempérie e atmosferas corrosivas.

· Sem manutenção.

· Autenticação de código QR.

O terminal de captura INGESCO® PDC, cumpre as seguintes 
especificaõçes técnicas:

· Possui em sistema ESE (early streamer emission) duplo:

· Um dispositivo de antecipação que produz e emissão 
ascendente.

· Um condensador electr-atmosférico.

· Um acelerador atmosférico

· Um sistema de isolamento certificado pelo Laboratório de 
Alta Tensão LABELEC.

· Uma estrutura externa feita de Aço Inoxidável AISI316L.

· Dispositivo de ionização (ESE) fabricado em Aço Inoxidável 
AISI 316L e poliamida (PA 66).

Está assim garantido o seu funcionamento em qualquer 
condicção atmosférica e ambiental.

INGESCO® PDC recomenda a todos os seus clientes do PDC que devem seguir asindicações das normas UNE 21.186:2011, 
NFC 17-102:2011, NP 4426:2013 y IEC 62.305. Devem ter em consideração o seguinte:

· A punta d o p ára-raios deve ser colocado, pelo menos, dois metros acima do edifício mais alto a ser protegido.

· Para a sua instalação em mastro é necessario uma peça de adaptação correspondente ao tipo de mastro utilizado.

· Os cabos das tampas devem serm protegidas contra fontes e devem ser ligadas à terra as estruturas metálicas presentes nas 
zonas de segurança.

· O pára-raios deve ser ligado à terra através e um ou de vários cabos condutores, que ficará, sempre que possível, no exterior da 
construção e com a trajetória mais curta possível e em linha recta.

· Os sistemas de terminais de terra, que não devem ultrapassar os 10 ohms de resistência, devem garantir a dispersão mais 
rápida possível da corrente de descarga do relâmpago.

INGESCO® PDC, cumpre as exigências contidas nas Normas:

Além de todas as especificações definidas para este tipo de componentes na Regulação de Alta Tensão pelo Ministério Espanhol
da Indústria e Energia. Registo Industrial num.150.032).
Fabricado desde 1984, é o primero pára-raios com um sistema não eletrônico ESE system que cumpre as exigências contidas
nas Normas UNE 21.186 e NFC 17.102:2011.

Pára-raios INGESCO® PDC passaram com sucesso os seguintes testes e ensaios:

   

• Certificado de corrente suportada de acordo IEC 62.561/1, emitido pelo LABELEC High Voltage Laboratory.

 

• Certificado de isolamento em condições de chuva, emitido pelo LABELEC High Voltage Laboratory.

• Teste por          Test Report Number : 4789563988.1.

 

• N FC 17-102:2011

• UNE 21186:2011 • IEC 62561-1
• IEC 62305 • NP4426:2013

• Teste da avaliação do tempo de avanço à ignição, sistema ESE (Anexo C UNE 21.186:2011, NFC 17.102:2011), no LABELEC 
High Voltage Laboratory.

PÁRA-RAIOS
INGESCO® PDC

normas | ensaios | certificados





caractéristiques et avantages

installation

normes | tests | certificats

INGESCO® PDC, respecte les exigences contenues dans les réglementations suivantes:

Ainsi que toutes les spécifications décrites pour ce type de composants dans le Règlement haute tension du ministère espagnol 
de l’Industrie et de l’Energie. Registre industriel n. 150.032.

Fabriqué depuis 1984, il s’agit du premier paratonnerre à dispositifs d’amorçage non électronique qui respecte les normes UNE 
21186, NFC 17-102:2011 et NP4426:2013.

Le paratonnerre INGESCO® PDC a passé de façon satisfaisante les essais et tests de certifications suivantes:

· Essai d’évaluation du temps d’amorçage du paratonnerre PDC (Annexe C NF C 17-102), au laboratoire haute tension LABELEC.

· Certificat d’intensité supportée selon IEC 62.561/1, émis par le laboratoire haute tension LABELEC .

· Certificat d’isolation par temps de pluie émis par le laboratoire haute tension LABELEC.

· Essai         Test Report Number : 4789563988.1.

· UNE 21186:2011  · NFC 17-102:2011 · IEC 62561/1 · NP4426:2013 · IEC 62305

PARATONNERRE
INGESCO® PDC

Le terminal aérien de captage INGESCO® PDC doit respecter les prescriptions des normes  NFC 17-102:2011 (ou Norme 
UNE 21186:2011), et tenir compte des reco mmandations suivantes:

Le terminal aérien de captage INGESCO® PDC possède les 
spécifications techniques suivantes:
· Il possède un double dispositif d’amorçage:
 · Un dispositif d’anticipation du traceur ascendant.
 · Un condensateur électro-atmosphérique.
 · Un accélérateur atmosphérique.
 · Un système d’isolation certifié par le Laboratoire  
 haute tension LABELEC.
· Sa structure est fabriquée en acier inoxydable AISI 316L.
· Dispositif d’amorçage fabriqué en acier inoxydable AISI 
316L et en polyamide (PA66).
Son fonctionnement effectif est ainsi garanti dans toutes les 
conditions atmosphériques et environnementales.

· 100% d’efficacité en décharge.

· Niveau de protection catalogué comme très élevé.

· Garantie de continuité électrique. Aucune résistance au 
passage de la décharge.

· Paratonnerre non électronique : par conséquent, garantie de 
durabilité maximale.

· Courant maximal admissible 200kA (10/350).

· INGESCO® PDC conserve toutes ses propriétés techniques 
initiales après chaque décharge.

· Il n’incorpore aucun élément électronique, donc non fusible.

· Aucune source d’alimentation externe n’est requise.

· Garantie de fonctionnement dans toutes les conditions 
atmosphériques.

. Haute résistance à la température. Température supportée: 
125 ºC.

. Haute résistance aux intempéries et atmosphères corrosives.

· Sans maintenance.

· Système d'authentification par code QR.

· La pointe du paratonnerre doit être située, comme minimum, à deux mètres au-dessus su point le plus élevé du bâtiment qu’il 
protège.

· Pour son installation sur le mât, le paratonnerre requiert la pièce d’adaptation correspondante.

· Le câblage des couvertures doit être protégé contre les surtensions et il faut connecter les masses métalliques présentes dans 
la zone de sécurité aux conducteurs de descente.

· Le paratonnerre doit toujours être relié à une prise de terre par un ou plusieurs câbles conducteurs qui descendent, quand c’est 
possible, le long de l’extérieur de la construction, suivant la trajectoire la plus courte et la plus rectiligne possible.

· La ou les prises de terre, dont la résistance ne peut dépasser 10 ohms, doivent garantir une dispersion la plus rapide possible 
de la décharge de la foudre.





INGESCO® PDC, cumple los requerimientos contenidos en las normativas siguientes:

Además de todas las especificaciones descritas para este tipo de componentes en el Reglamento de Alta Tensión por el
Ministerio de Industria y Energía. Registro industrial n°150.032, (Ministerio de Industria y Energía).
Fabricado desde 1984, es el primer pararrayos con dispositivo de cebado no electrónico en cumplir con la Norma UNE 21186

El pararrayos INGESCO® PDC ha superado con éxito los ensayos y pruebas de certificación siguientes:

• Ensayo de evaluación del tiempo de cebado de pararrayos PDC (Anexo C UNE 21186:2011), en el Laboratorio
de Alta Tensión LABELEC.   

normativas | ensayos | certificados

características y beneficios

instalación

PARARRAYOS 
INGESCO® PDC

• Certificado de corriente soportada según IEC 62561/1, emitido por el Laboratorio de Alta Tensión LABELEC.

 

• Certificado de aislamiento en condiciones de lluvia, emitido por el Laboratorio de Alta Tensión LABELEC.

• Ensayo por          Test Report Number : 4789563988.1.

 

• NFC 17-102:2011

• UNE 21186:2011 • IEC 62561-1
• IEC 62305

· 100% de eficacia en descarga.

· Nivel de protección clasificado de muy alto.

· Garantía de continuidad eléctrica. No ofrece resistencia al 
paso de la descarga.

· Pararrayos no electrónico; garantía de máxima durabilidad.

· Corriente máxima soportada de 200kA (10/350).

· Conserva todas sus propiedades técnicas iniciales después 
de cada descarga.

· Al no incorporar ningún elemento electrónico, no es fungible.

· No precisa de fuente de alimentación externa.

· Garantía de funcionamiento en cualquier condición 
atmosférica.

· Alta resistencia a la temperatura, hasta 125ºC.

· Alta resistencia a la intemperie y atmósferas corrosivas.

· Sin mantenimiento.

· Sistema de autentificación mediante código QR.

El terminal aéreo de captación INGESCO® PDC, cumple las 
siguientes especificaciones técnicas:

· Dispone de un dispositivo de cebado:

· Un dispositivo de anticipación del trazador ascendente

· Un condensador electroatmosférico

· Un acelerador atmosférico

· Un sistema de aislamiento certificado por el Laboratorio 
de Alta Tensión LABELEC.

· Su estructura está fabricada en Acero Inoxidable AISI316L.

· Dispositivo de cebado fabricado en Acero Inoxidable AISI 
316L y poliamida (PA 66).

Queda así garantizado su efectivo funcionamiento en 
cualquier condición atmosférica y ambiental.

La instalación de un pararrayos INGESCO® PDC debe seguir las prescripciones de las normas UNE 21186:2011, NF C 
17-102:2011 NP 4426:2013 y IEC 62.305, y debe tener en cuenta las recomendaciones siguientes:

· La punta del pararrayos debe estar situada, como mínimo, dos metros por encima del punto más alto de la edificación que 
protege.

· Para su instalación sobre el mástil, el pararrayos precisará de la correspondiente pieza de adaptación.

· Se deberá proteger el cableado de las cubiertas contra las sobretensiones y conectar a los bajantes las masas metálicas 
presentes dentro de la zona de seguridad.

· El pararrayos debe conectarse a una toma de tierra mediante uno o varios cables conductores que bajarán, siempre que sea 
posible, por el exterior de la construcción, con la trayectoria más corta y rectilínea posible.

· La toma o tomas de tierra, cuya resistencia no puede superar los 10 ohmios, deben garantizar una dispersión lo más rápida 
posible de la descarga del rayo.

• NP4426:2013

V 1.3
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